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Ī  

Der 1. Psalm



S A
S I    I I I

T A
S I    I  

.
A -


ber

so




sind



die


Gott -




lo -



sen

A
S .  .

.           .   S A
S

.   . .   S    S S   

E S      . .       . .    E S   . .     .    

84



rit. a tempo

S A
S   


son-




dern




wie


Spreu,


wie


Spreu,




die




der


Wind


ver -
.

streut.



A -




ber

T A
S .

nicht,

  


son-




dern




wie


Spreu,



die




der



Wind

S S  
ver -

.

streut.



A
S

 S S         . A
S

.   S    S S  . S

E S .   R     .      E S .      . 

90

...

S A
S


so,

 


a -




ber

so,

 


a -



ber

so,

 


a -



ber
S
so,


.


a -



ber

T A
S  


A -




ber


so,

 

a -




ber


so,

 

a -




ber


so,

 

a -




ber


so

.


sind



die

A
S

 . 


 . 


 . 


S   A
S

. R

 . 


 . 


    

E S          E S     
     

     
  S S   

94

Der 1. Psalm



S A
S

so

 


sind



die


Gott -
S


lo -
S


sen
S

nicht,

 



son-
S


dern
S


wie
.

Spreu,



die



der

Wind

S S  
ver-

T A
S

Gott -

 


lo -




sen


nicht,

 


son-




dern




wie


Spreu,


wie


Spreu,




die




der


Wind,


der
.

Wind


ver-

A
S
              . A

S
. S S S     S S     S S 

E S             . E S   
          

98 rit.

S A
S

.
streut.

  

A -




ber


so,

 

a -




ber


so,

 

a -




ber


so,

T A
S .

streut.



A -




ber



so,




a -




ber



so,

 

a -




ber



so,

 

a -




ber

A
S .    . 


 . 


 . 

A
S

. S . R

 . 


 . 




E S .       E S         
     

     


102 u a tempo

u ,

S A
S  


a -




ber


so

.


sind



die


Gott -

 


lo -




sen


nicht,

 


son-




dern




wie


Spreu,


wie


Spreu,




die




der


Wind,


der

T A
S S

so,

 .

a -




ber



so

 


sind



die



Gott -

S

lo -

S


sen

S
nicht,

  


son-

S


dern

S


wie

.

Spreu,



die




der

A
S

S                 A
S

    . S S S     S S   

E S                E S  S S      
         

106

Der 1. Psalm



S A
S

.
Wind


ver -

.
streut.

 I I  
.


Da -



rum

T A
S 

Wind

S S  
ver -

.

streut.

 I  
.


Da -



rum


blei-
.


ben



die


Gott -

.


lo -



sen

A
S

.  . .           .   S A
S

 S S   . .   S    S S     

E S .  .
.       . .    E S 

    .     .    

110 rit. u

u

a tempo

k

S A
S


blei-

.


ben



die


Gott -

.


lo -



sen


nicht

.

im



Ge-


richt




noch




die


Sün-

.


der




in


der

Ge -

S
mein -


de

 
.


der



Ge -


rech-

T A
S 

nicht

.

im



Ge-


richt

   


noch




die



Sün-

.


der



in


der


Ge -

.
mein -




de




der




Ge -

.
rech



A
S

 S  S .    .  . 

  . A

S
 . S  .S  . R

E S     .        .   E S     . S     . S  R  

115

S A
S

.
ten.

.


Da -



rum


blei-
.


ben



die


Gott-

.


lo -



sen


nicht

.

im



Ge -


richt

   


noch




 die



Sün-




der



in


der


Ge-

T A
S .

ten.

  
.


Da -



rum


blei -
.


ben



die


Gott-

.


lo -



sen


nicht

.

im



Ge-


richt




noch




 die



Sün-




der



in



der



Ge-

A
S . .   S   S  S .    . A
S

. .S      . S 

E S . .         .       E S    .         . S    

120

Der 1. Psalm



S A
S .

mein -




de




der




Ge -

.
rech -

 
ten,

  


in



der




Ge -

mein -

 
de

S


der

S


Ge -


rech-

T A
S S

mein -


de

  .


der



Ge -


rech -


ten,

 

in




der



Ge -

S
mein -


de




der



Ge -


rech-

  S  

A
S . 


  .  .        S S A

S
.S  . R .  S      S  

E S .    .    S   E S . S  R         S  S 

125

S A
S .

ten.

 
Denn


der


Herr


kennt


den


Weg


der


Ge -


rech-

   

T A
S .

ten.

 
Denn


der



Herr



kennt



den


Weg



der


Ge -


rech-

A
S             A
S

.              

E S .          . 


   E S .                    

130

S A
S .

ten,

  
der


Herr

 


kennt



 den

Weg,

  
den

.
Weg




der




Ge -


rech-


-
 

ten.



T A
S .

ten,


der

S
Herr


kennt


den


Weg




der



Ge -



rech-


-


-

S
-


-

 .
ten.



A
S .  S        S     R  A
S

.            .         

E S .    S    . E S          
  . 

135

̄ 

Der 1. Psalm



S A
S 

Denn


der



Herr



kennt



den


Weg



der


Ge -


rech -

.
ten,


der

T A
S  

Denn


der



Herr


kennt


den


Weg


der


Ge -

.
rech -

 .
ten,



A
S          . A
S

           . S

E S               . 
E S                      

140

S A
S 

Herr 




kennt 




den


Weg




der




Ge -


rech -

 
ten,

 


a -




ber




der


Gott -



lo-




sen 


Weg,


der


Gott -




lo -



sen 


Weg
S

 ver-

T A
S  

der



Herr




kennt 




den


Weg




der



Ge-


rech-


-

 
ten,

  


a -




ber




der


 Gott -



lo-




sen


Weg,


der


Gott -




lo -



sen

A
S                    SA
S  S                   

E S
.            . 


     E S                   

145

S A
S

.
geht.

 I I I I

T A
S


Weg


ver-


geht.

 I I I I

A
S

. .                     A
S

   .   S    S S    S   S S   

E S    .       .        . E S . .     .  R     . S S

150 u

u

k

u

k

Der 1. Psalm



A
S                . A
S
            . 

E S                  E S           
 

155

T A
S  I I I    


Wohl

A
S


            . 


       

  
    


A

S



 . 


    . 
    


 

   



E S        I I    


E S    .              
  


  

159

S A
S I I I I

T A
S

dem,

 


der 




nicht 


wan-delt 






im


Rat

 


der




Gott-


lo -




sen




 noch



tritt




auf




den


Weg



der


Sün -


der,

 


noch

A
S . 


. 


    . 


               A

S
. 


. 


    . 

 . 


      . 


E S . 

. 


. 


. 


        . 


E S  . 


    . 


       . 



163

Der 1. Psalm



S A
S I    


Wohl


dem,

 


der 




nicht 


wan-delt 






im


Rat

 


der




Gott-


lo -




sen,




noch

T A
S 

sitzt



da



die


Spöt -

 
ter

 
sit -

 
zen.

   


Wohl


dem,

 


der 




nicht 


wan-delt 






im

A
S  S     . 

 . 

. 


    . 


A

S
.           . 


. 


    . 



E S         . 


. 

. 


. 


. 


E S       . 


    . 



167

S A
S 

tritt




auf




den


 Weg


der


Sün -


der,

 


noch


sitzt,



da



die


Spöt -


ter

 
sit-



T A
S .

Rat

 


der 



Gott - lo -

 


sen,




der


Sün -

 


der,

der
 

Sün -
 



der,




noch


sitzt,



da



die


Spöt -


ter


sit -

 


zen,




die


Spöt -

 
ter

 
sit-



A
S                  S     A
S

. 


      . 


.      

E S         . 


           E S        . 


    

171

S A
S


zen,

  


son-



dern



hat


Lust




zum




Ge -


setz,




zum



Ge -

setz

 
des


Herrn,

   

T A
S 

zen,

 


son-




dern




hat

S
Lust


zum



Ge -


setz

S
des

.
Herrn,

 


und

A
S

    S    S .  


A
S

    .             


E S           . E S           
 . 

175

Der 1. Psalm



S A
S I    


und



re -

 

det




von


sei -

 


nem




Ge -


setz



T A
S 

re -

 


det




und


re -




det




und


re -

 

det




und


re -




det,




und



re -

 

det




von



sei -

 


nem



Ge -


setz


Tag


und

A
S                         A
S               . 


   . 

E S   

. 




  


. 


        E S   


   

   

   

          


179

S A
S

Tag

 
und
 



Nacht,



son-dern 






hat

S
Lust


zum



Ge -


setz

S
des

.
Herrn,

 


und

T A
S 

Nacht,



   


son-




dern




hat



Lust




zum



Ge -



setz,




zum



Ge -



setz

 

des



Herrn,

   

A
S      S    S .  


A

S
    


                   



E S    

  

        . E S  
         

 . 

183

S A
S 

re -

 

det




und


re -




det




und


re -

 


det




und


re -




det,




und



re -

 

det




von



sei -

 


nem



Ge -


setz


Tag


und

T A
S I    


und



re -

 

det




von


sei -

 


nem


Ge -

 
setz



A
S                         A
S               . 


   . 

E S   

. 




  


. 


        E S   


   

   

   

          


187

Der 1. Psalm



S A
S .

Nacht,

 
Tag

    
und

.
Nacht,



T A
S 

Tag

 
und

 

Nacht,

 


und



re -

 


det




von



sei -

 


nem



Ge -

.
setz




Tag




und


Nacht,

   

A
S .  


      .  


A

S
      


        .  .  



E S      


       .        


E S        


  
 .  



191 rit. u

u

rit. a tempo

u

S A
S


Tag


und

.
Nacht.


Wohl



dem,

 
wohl


dem!

 

T A
S  

Tag



und

.
Nacht.

   
Wohl



dem!

 

A
S

  .       A
S

.  .     . 

E S    .
 .    E S            

    

195 a tempo rit. u stark gedehnt u

rit.

rit.

stark gedehnt

k k

Der 1. Psalm


